GRUNDFOS INSTRUKCIJA

SCALA

Saugumo instrukcija ir kita svarbi informacija

SCALA Installation and operating instructions
http://net.grundfos.com/qr/i/198880508

SCALA2 Quick Guide
http://net.grundfos.com/qr/i/98501666
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Lietuviskai (LT) Saugumo instrukcija ir kita svarbi informacija

Originalios angliSkos versijos vertimas

Sioje saugumo instrukcijoje pateikiama trumpa
atsargumo priemoniy, kuriy reikia imtis atliekant bet
kokius darbus su Siuo produktu, apzvalga.
Laikykités Sioje saugumo instrukcijoje pateikty
nurodymy produkto tvarkymo, jrengimo,

eksploatavimo, techninés priezidros ir remonto metu.

Si saugumo instrukcija yra papildomas dokumentas;
visi saugumo nurodymai taip pat pateikti
atitinkamuose jrengimo ir naudojimo instrukcijos
skyriuose.

Laikykite 8ig saugumo instrukcijg jrengimo vietoje,
kad baty galima jg bet kada pasiskaityti.

Prie$§ produkto jrengimg
perskaitykite §j
dokumentg. Produkto

jrengimo ir naudojimo
metu reikia laikytis
vietiniy reikalavimy ir

visuotinai priimty geros
praktikos taisykliy.

Sj irenginj gali naudoti 8
mety ir vyresni vaikai bei
asmenys su
sumazéjusiais fiziniais,
jutiminiais ar protiniais
gebeéjimais, arba
neturintys patirties ir
Ziniy, jei jie yra priziarimi
arba yra iSmokyti saugiai
naudoti jrenginj ir
supranta su tuo
susijusius pavojus.
Draudziama vaikams su
Siuo jrenginiu zaisti.
Draudziama vaikams be
priezitros atlikti valymo
ir priezitros darbus.

Produkto jrengimas

A\

Prijunkite elektros
maitinimg laikydamiesi
vietiniy reikalavimy.
Patikrinkite, ar maitinimo
jtampa ir daznis atitinka
vardinéje ploksteléje
nurodytas vertes.

PAVOJUS

Elektros smugis

Mirtis arba sunkus kidno

suzalojimas

- PrieS pradédami dirbti
su produktu, iSjunkite
elektros maitinima.
Pasirtpinkite, kad
elektros maitinimas
negaléty bati
atsitiktinai jjungtas.



PAVOJUS

Elektros smugis

Mirtis arba sunkus kino

suzalojimas

- Siurblys turi bati
jZzZemintas.

- Siurblys turi jZeminimo
kontaktg ir kiStukg su
jzeminimo kontaktu.
Kad sumazintuméte
elektros smugio
pavojy, pasirupinkite,
kad siurblys baty
jungiamas tik j tinkama
jzeminimag turintj
elektros lizdg
(apsauginis
jzeminimas).

- Jei nacionaliniai teisés
aktai reikalauja, kad
blty naudojama
liekamosios srovés
relé (LSR), jzeminimo
sutrikimo relé (JSR) ar
panasi elektros
instaliacija, dél
nuotékio sroves su
nuolatine dedamajg
pobudzio ji turi bati B
arba geresnio tipo
(pagal UL/IEC 61800-
5-1).

Jei pazeistas maitinimo
kabelis, kad baty
iSvengta pavojaus, jj turi
pakeisti gamintojas,
gamintojo serviso
partneris arba panaSig
kvalifikacijg turintys
asmenys.

PAVOJUS

Elektros smugis

Mirtis arba sunkus kidno
suzalojimas

- Patikrinkite, ar su
produktu pateikiamas
maitinimo kiStukas
atitinka vietinius
reikalavimus.
Pasirtpinkite, kad
siurblys baty
jungiamas tik j tinkamg
jZeminima turintj
elektros lizdg
(apsauginis
jzeminimas).

Elektros lizdo
jzeminimo kontaktas
turi bati prijungtas prie
siurblio jZeminimo
kontakto. Todél kistuko
jZeminimo kontaktas
turi atitikti lizdo
jzeminimo kontakta.
Jei taip néra, naudokite
tinkama adapter;.

Lietuviskai (LT)
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Prijungimas be kiStuko

!

Elektros maitinimg turi
prijungti jgaliotas
elektrikas pagal vietines
taisykles.

PAVOJUS

Elektros smugis

Mirtis arba sunkus kiano

suzalojimas

- Siurblys turi bati
prijungtas prie iSorinio
jvadinio kirtiklio,
kuriame tarpelis tarp
atidaryty kontakty
visuose poliuose yra
ne mazesnis kaip 3
mm (0,12 colio).

Sumontuokite siurblj
taip, kad deél nuotékio
nebuty papildomy
nuostoliy.

Mazai tikétinu vidinio
nuotékio atveju skystis
iStekés per siurblio
apacia.

Pasirtpinkite, kad
sistema, kurioje
montuojamas siurblys,
galéty atlaikyti
maksimaly siurblio slég;.

Produkto techniné prieziara

A\

PAVOJUS

Elektros smugis

Mirtis arba sunkus kdno

suzalojimas

- PrieS pradédami dirbti
su produktu, iSjunkite
elektros maitinima.
Pasirtpinkite, kad
elektros maitinimas
negaléty bati
atsitiktinai jjungtas.

Produkto sutrikimy
diagnostika

A\

PAVOJUS

Elektros smugis

Mirtis arba sunkus kdno

suzalojimas

- Prie$ pradédami dirbti
su produktu, iSjunkite
elektros maitinimag.
Pasirtpinkite, kad
elektros maitinimas
negaléty bati
atsitiktinai jjungtas.



Techniniai duomenys

Temperatira [°C (°F)]
Maksimali aplinkos temperatara:

1 x208-230 V, 60 Hz: 45 (113)

1x 115V, 60 Hz: 45 (113)

1 x 200-240 V, 50/60 Hz: 55 (131)
Maksimali skysc¢io temperatara: 45 (113)
Slégis [bar (psi)] [MPa]
Maksimalus sistemos slégis: 10 (145) 1
Maksimalus slégis jvade: 6 (87) 0,6

Kiti eksploataciniai duomenys

Maksimalus slégio aukstis: 45 m (147 pédos)

IP klasé: X4D (jrengimas lauke)

Siurbiamas skystis: $varus vanduo

Triuk§mo lygis: < 47 dB(A)

Lietuviskai (LT)
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Atitikties deklaracija

GB: EU declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility that the product
SCALA2, to which the declaration below relates, is in conformity with
the Council Directives listed below on the approximation of the laws
of the EU member states.

BG: [leknapauus 3a cboTBeTcTBUE Ha EO

Hue, dupma Grundfos, 3asiBiBame C NbiHa OTTOBOPHOCT, Ye
npoaykTbT SCALA22, 3a KOWUTO Ce OTHaca HacToslaTta Aeknapauus,
0TroBapsi Ha crnegHuTe AUPEeKTUBKN Ha CbBeTa 3a yeaHakessiBaHe Ha
npaeHuUTe pa3nopeabu Ha AbpxasuTe-uneHkn Ha EO.

CZ: Prohlaseni o shodé EU

My firma Grundfos prohlasujeme na svou plnou odpovédnost, Ze
vyrobek SCALA2, na ktery se toto prohlaseni vztahuje, je v souladu
s nize uvedenymi ustanovenimi smérnice Rady pro sbliZzeni pravnich
pfedpisu Elenskych statli Evropského spolecenstvi.

DE: EU-Konformitatserklarung

Wir, Grundfos, erkléren in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt
SCALA2, auf das sich diese Erklarung bezieht, mit den folgenden
Richtlinien des Rates zur Angleichung der Rechtsvorschriften der
EU-Mitgliedsstaaten (ibereinstimmt.

DK: EU-overensstemmelseserklaring

Vi, Grundfos, erklaerer under ansvar at produktet SCALA2 som
erklzeringen nedenfor omhandler, er i overensstemmelse med Radets
direktiver der er naevnt nedenfor, om indbyrdes tilnzermelse til
EU-medlemsstaternes lovgivning.

EE: EUvastavusdeklaratsioon

Meie, Grundfos, kinnitame ja kanname ainuisikulist vastutust selle
eest, et toode SCALA2, mille kohta all olev deklaratsioon kaib, on
kooskélas Noukogu Direktiividega, mis on nimetatud all pool vastavalt
vastuvdetud digusaktidele tihtlustamise kohta EU liikkmesriikides.

ES: Declaracién de conformidad de la UE
Grundfos declara, bajo su exclusiva responsabilidad, que el producto
SCALA2 al que hace referencia la siguiente declaraciéon cumple lo
establecido por las siguientes Directivas del Consejo sobre la

aproximacion de las legislaciones de los Estados miembros de la UE.

FlI: EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Grundfos vakuuttaa omalla vastuullaan, etta tuote SCALAZ2, jota tama
vakuutus koskee, on EU:n jasenvaltioiden lainsdadannén
lahentamiseen tahtaavien Euroopan neuvoston direktiivien
vaatimusten mukainen seuraavasti.

FR: Déclaration de conformité UE

Nous, Grundfos, déclarons sous notre seule responsabilité, que le
produit SCALA2, auquel se référe cette déclaration, est conforme aux
Directives du Conseil concernant le rapprochement des législations
des Etats membres UE relatives aux normes énoncées ci-dessous.

GR: AjAwon cuppoépewong EE

Epeig, n Grundfos, dnAwvoupe pe arokAEIOTIKE BIKA pag eubuvn 6T TO
Trpoidv SCALA2, aTo otroio ava@épeTal n Tapakatw dhAwon,
OUPHOPPWVETAI PE TIG TTAPAKATW OBnyieg Tou ZupBouhiou Trepi
TIPOOEYYIONG TWV VOUOBESIWY TwV KPATWV peAwY Tng EE.

HR: EU deklaracija sukladnosti

Mi, Grundfos, izjavljujemo s punom odgovorno$éu da je proizvod
SCALAZ2, na koja se izjava odnosi u nastavku, u skladu s direktivama
Vije¢a dolje navedenih o uskladivanju zakona drzava ¢lanica EU-a.

HU: EU megfeleléségi nyilatkozat

Mi, a Grundfos vallalat, teljes felel6sséggel kijelentjiik, hogy a(z)
SCALA2 termék, amelyre az alabbi nyilatkozat vonatkozik, megfelel
az Eurdpai Uni¢ tagallamainak jogi iranyelveit 6sszehangol6 tanacs
alabbi eléirasainak.

IT: Dichiarazione di conformita UE

Grundfos dichiara sotto la sua esclusiva responsabilita che il prodotto
SCALA2, al quale si riferisce questa dichiarazione, & conforme alle
seguenti direttive del Consiglio riguardanti il riavvicinamento delle
legislazioni degli Stati membri UE.

LT: ES atitikties deklaracija

Mes, Grundfos, su visa atsakomybe pareiSkiame, kad produktas
SCALAZ2, kuriam skirta 8i deklaracija, atitinka Zemiau nurodytas
Tarybos Direktyvas dél ES $aliy nariy jstatymy suderinimo.

LV: ES atbilstibas deklaracija

Sabiedriba Grundfos ar pilnu atbildibu pazino, ka produkts SCALA2,
uz kuru attiecas talak redzama deklaracija, atbilst talak noraditajam
Padomes direktivam par ES dalibvalstu normativo aktu tuvinasanu.

NL: EU-conformiteitsverklaring

Wij, Grundfos, verklaren geheel onder eigen verantwoordelijkheid dat
product SCALA2, waarop de onderstaande verklaring betrekking
heeft, in overeenstemming is met de onderstaande Richtlijnen van de
Raad inzake de onderlinge aanpassing van de wetgeving van de
EU-lidstaten.

PL: Deklaracja zgodnosci UE

My, Grundfos, o$wiadczamy z petng odpowiedzialno$cia, ze nasz
produkt SCALA2, ktérego deklaracja niniejsza dotyczy, jest zgodny
z nastepujgcymi dyrektywami Rady w sprawie zblizenia przepisow
prawnych panstw czionkowskich.

PT: Declaragao de conformidade UE

A Grundfos declara sob sua unica responsabilidade que o produto
SCALA2, ao qual diz respeito a declaragao abaixo, estd em
conformidade com as Directivas do Conselho sobre a aproximagéo
das legislagdes dos Estados Membros da UE.

RO: Declaratia de conformitate UE

Noi Grundfos declaram pe propria raspundere ca produsul SCALA2,
la care se referd aceasta declaratie, este in conformitate cu
Directivele de Consiliu specificate mai jos privind armonizarea legilor
statelor membre UE.

RS: Deklaracija o uskladenosti EU

Mi, kompanija Grundfos, izjavljujemo pod punom vlastitom
odgovorno$céu da je proizvod SCALA2, na koji se odnosi deklaracija
ispod, u skladu sa dole prikazanim direktivama Saveta za
uskladivanje zakona drzava ¢lanica EU.

RU: fleknapauusi o cooTBeTCcTBUM HopMmam EC
Mel, komnanusi Grundfos, co Bcelt OTBETCTBEHHOCTbIO 3asBSIEM, YTO
napenne SCALA2, kK KOTOPOMY OTHOCUTCS HUXenpuBeaEHHas
[fieknapauusi, COOTBETCTBYET HKenpuBeaEHHbIM IupekTuBam
CoseTa EBPOCOI03a 0 TOXAECTBEHHOCTM 3aKOHOB CTpaH-uneHos EC.

SE: EU-forsédkran om 6verensstimmelse

Vi, Grundfos, forsakrar under ansvar att produkten SCALA2, som
omfattas av nedanstaende forsékran, &r i dverensstammelse med de
radsdirektiv om inbdrdes ndrmande till EU-medlemsstaternas
lagstiftning som listas nedan.

Sl: Izjava o skladnosti EU

V Grundfosu s polno odgovornostjo izjavljamo, da je izdelek
SCALAZ2,na katerega se spodnja izjava nanasa, v skladu s spodnjimi
direktivami Sveta o priblizevanju zakonodaje za izenacevanje pravnih
predpisov drzav ¢lanic EU.

SK: ES vyhlasenie o zhode

My, spolo¢nost Grundfos, vyhlasujeme na svoju pInt zodpovednost,
Zze produkt SCALA2, na ktory sa vyhlasenie uvedené nizsie vztahuje,
je v sulade s ustanoveniami niz§ie uvedenych smernic Rady pre
zblizenie pravnych predpisov &lenskych $tatov EU.

TR: AB uygunluk bildirgesi

Grundfos olarak, asagidaki bildirim konusu olan SCALA2 rinlerinin,
AB lye ilkelerinin direktiflerinin yakinlastiriimasiyla ilgili durumun
asagidaki Konsey Direktifleriyle uyumlu oldugunu ve bununla ilgili
olarak tiim sorumlulugun bize ait oldugunu beyan ederiz.

CN: REFAEEH
BN, BLE , ERINWLSRRETHH , % SCALA2 K5I, H#Hl
ERMEETEHFEUATHIREZER 2ES.




JP:EU HEEE
Grundfos &, TOEENDTIC, SCALA2 @A EU MBREE D ER
CHETS, ATOFHLESCHEELTIVSRIEEEELET,

KO: EU &H e M oA
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BS: Izjava o uskladenosti EU

Mi, kompanija Grundfos, izjavljujemo pod vlastitom odgovorno$éu da
je proizvod SCALA2, na koji se odnosi izjava ispod, u skladu sa nize
prikazanim direktivama Vije¢a o uskladivanju zakona drzava €lanica
EU.

ID: Deklarasi kesesuaian Uni Eropa

Kami, Grundfos, menyatakan dengan tanggung jawab kami sendiri
bahwa produk SCALA2, yang berkaitan dengan pernyataan ini,
sesuai dengan Petunjuk Dewan serta sedapat mungkin sesuai
dengan hukum negara-negara anggota Uni Eropa.

KZ: CankecTik xeHiHaeri EO geknapaumscbl
Bi3, Grundfos, EO MyLie enaepiHiH 3aHaapbiHa XakbliH TOMeHae
KepceTinreH KeHec anpekTuBanapbiHa conkec TemeHaeri
Aeknapauusira katbicTel SCALA2 eHimi 6iaaiH xeke
xayankepLinirimiage ekeHiH Manimaenmia.

MK: fleknapauuja 3a coobpa3HocT Ha EY

Hue, Grundfos, usjaByBame nop LienocHa ogroBOpHOCT Aeka
npownaeonoT SCALA2, Ha KOro ce oaHecyBa AonyHaBedeHaTa
Aeknapauuja, e BO COrnacHoCT CO OBUE AMPEKTUBM Ha CoBETOT 3a
npubnuxysare Ha 3aKoHUTE Ha 3emjuTe-uneHku Ha EY.

MY: Perisytiharan keakuran EU

Kami, Grundfos, mengisytiharkan di bawah tanggungjawab kami
semata-mata bahawa produk SCALAZ2, yang berkaitan dengan
perisytiharan di bawah, akur dengan Perintah Majlis yang
disenaraikan di bawah ini tentang penghampiran undang-undang
negara ahli EU.

(EU) —08¥) Sai¥) Aiilha ) -3 :AR

(SCALA2 z—iall s Aol Ll gy s (o aiahay ¢ pughaig ya (s
o85S0 el g i L ilan ¢ 55 colial ), 8 4y iy g2l
(EU) 391 Sas¥) elmel Jpn ) ol o8 o o 80 o

TH: A1dsznidAAINdanndaInINNInggIu EU

151 Tuunwasud¥n Grundfos
wadszndnieldausuRngausavsuAR e IH s T HAR S s
SCALA2 B )
Fanurdavivalssnidiliinudanadaviusaiisudidiniusnanisen
uanilvavdndgrgwindisdanlsaunaniunguuisvassgimiudungn
EU

VI: Tuyén b6 tuan tha EU

Chuing t8i, Grundfos, tuy&n b trong pham vi trach nhiém duy nhat
clia minh réing san pham SCALA2 ma tuyén bé dwéi day cd lién quan
tuan tha cac Chi thj Hoi ddng sau vé viéc ap dung luat phap clia cac
nuwéc thanh vién EU.

— Machinery Directive (2006/42/EC).
Standards used:
EN 60335-1 + Annex ZE:2012 + A11:2014
EN 60335-2-41:2003 + A1:2004 + A2:2010.

— Low Voltage Directive (2014/35/EU).
Standards used:
EN 60335-1:2012 + A11:2014
EN 60335-2-41:2003 + A1:2004 + A2:2010.

— EMC Directive (2014/30/EU).
Standards used:
EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008
EN 61000-3-2:2014
EN 61000-3-3:2013.

— RoHS Directives (2011/65/EU and 2015/863/EU)
Applies from July 22nd 2019 and onwards.
Standard used: EN 50581:2012

This EU declaration of conformity is only valid when published as part
of the Grundfos safety instructions (publication number 98911083
1118).

Bjerringbro, 25/10/2018

i —
.-/”6‘
=
Florian Joseph
Program Engineering Manager
GRUNDFOS Holding A/S

Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

Person authorised to compile the technical file and
empowered to sign the EU declaration of conformity.

Atitikties deklaracija
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PykoBogctBo no akcnnyaTtauum EAC

RUS
SCALA [H[
PyKOBO,D,CTBO no 3Kcnnyataunn

PYKOBOACTBO MO 3KCM/lyaTalMK Ha A@aHHOE U3/e/Ine ABAAETCA COCTABHbIM U BKIOYAEeT B cebA HeCKONbKO
Yacreit:

YacTb 1: HacTosLee «PyKOBOACTBO MO 3KCMIyaTaLmm».

YacTb 2: 3neKTPoHHaA YacTb «MacnopT. PYKOBOACTBO NO MOHTAXY M 3KCNAyaTaLMm» pa3melleHHan Ha
caiite komnauun pyHadoc. Nepeigute No CCbiKe, yKa3aHHOW B KOHLE AOKYMEHTa.

YacTb 3: HGOPMAaLIMA O CPOKEe U3rOTOB/IEHMA, pasmellieHHas Ha pUPMeHHoN Tabanyke nsgenua.
CBepeHuA o cepTUdUKaLmm:

Hacocbl Tuna SCALA cepTudmumMpoBaHbl Ha COOTBETCTBUE TPe6OBaHUAM TEXHUYECKUX perameHToB
TamoskeHHoro cotosa: TP TC 004/2011 «O 6e30nacHOCTM HU3KOBOILTHOTO 060pyA0BaHuA»; TP TC
010/2011 «O 6e30nacHOCTH MalunH 1 060pyaoBaHus»; TP TC 020/2011 «IneKTpomarHuTHas
COBMECTUMOCTb TEXHUYECKMUX CPEACTBY.

CepTuduKaT COOTBETCTBUA:

Ne TC RU C-DK.B/108.B.00020, cpok aeitcTeua ao 21.04.2021 r.

BblaaH:

OpraHom no ceptuduKaumm npoaykumm « MBAHOBO-CEPTUPUKAT» OO0 «MBaHOBCKMI DoHA,
Ceptudumkaumm». Agpec: 153032, Poccuitckan Gegepauus, r. MBaHoBo, yn. CTaHkocTpouTeneit, a.1.

KAZ

SCALA

ManganaHy GorblHWA HyCcKaynblk

ATaynbl eHimMre apHanfaH naitaanaHy 6oiibiHILA HYCKay/iblk Kypamasibl 60nbin Kenegi xaHe Keneci
6enimaepaeH Typaapl:

1 6enim: aTaynbl «Maitganany 60MblIHIWA HYCKAYNbIK»

2 6enim: MpyHADOC KOMNAHUACHIHBIH, CAUTbIHAA OPHANACKAH NEKTPOHAI 6enim «Tenky:kat, KypacTbipy
KaHe naiganaHy 6oVbIHLIA HYCKaybIK». KyxKaT COHbIHAA KOPCETIreH CiTeme apKblibl OTiHj3.

3 6enim: eHIMHIH, GUPManbIK TaKTaLWaCbIHAA OPHANACKAH LbIFAPbINFAH YaKbITbl KOHIHAEr manimeT
CeptudukaTtray Typanbl aknapar:

SCALA TunTi copfblnapbl « TOeMeH BObTTbI KababIKTapAbiH, Kayincisairi Typansi» (TP TC 004/2011),
«MawwmuHanap xaHe )abapiktap Kayincisgiri ypansi» (TP TC 010/2011) «TexHWKanbIK 3aTTapapiH,
3N1EKTPIi MarHuUTTiK calkecTiniri» (TP TC 020/2011) KegeH OfafblHbIH, TEXHUKANbIK PErNaMEHTTEPIHIH,
TananTtapblHa Caiikec cepTudMKaTTanapl.

CalikecTik cepTudMKaT:

Ne TC RU C-DK.B/108.B.00020, skapamapinbik mep3imi 21.04.2021 kbinfa gentiH

«MBaHoBO CepTudukaTTay Kopbi» HKLIK « MIBAHOBO-CEPTUOUKAT» eHimai cepTudukaumanay
6oMibIHIWa OpraHbIMeH Bepinrex.

MekeH-albl: 153032, Peceit Peaepauumsncsl, UBaHoB 061bicbl, MBaHOBO K., CTaHKOCTpouTenel Keww., 1
yit.



KG

SCALA

[aiinananyy 60rOHYa KOJITOHMO

ATtanraH xabayyHy naiiganaHyy 60t0H4a KOJIZOHMO KypampblK XaHa e3yHe 61p Heue 6enyKieHy
KaMTbIAT:

1-benyk: «MaitganaHyy 600H4Ya KONZOHMO»

2-Benyk: «MacnopT. MaiganaHyy }aHa MOHTax 6OOHYa KONZOHMO» 3NeKTpoHAYK Benyry pyHAdoc
KOMMNaHMAHbIH CalTbiHAA aliralKaH. [JOKYMEeHTTUH aarbiHAa KOPCOTYreH WUATemere KalpblblHbI3.
3-benyk: ®abayyHyH GUpManbiK TaKTacblHAa XalralKaH 4aapA00 MeeHeTy Tyypanyy maabimar.
LLlaMKeWwTUK }KeHyHAe AeKknapauma

SCALA TypyHgaery copryutap baxbl BUPpUMANUKTUH TeXHUKa/bIK PErNaMeHTTUH TananTapbiHa bINanbIKTyy
TacTbikTanraH: TP T6 004/2011 «TemeH BONbTTYK sKabayyHyH KOOMcy3ayry »eHyHae»; TP T 010/2011
«}Kabayy KaHa malmMHanapAblH Kooncy3ayry KeHyHae»; TP Tb 020/2011 «TexHuKanbIk
Kapa)KaTTap/AplH 3/1eKTPMarHUTTUK LIaNKeLTUInY».

LWaikewTnk ceptnudmKkaTbl:

Ne TC RU C-DK.B5/108.B.00020, 21.04.2021 K. 4elWH Kapamayy.

BepunreH:

«MBAHOBO-CEPTUOUKAT» eHAypymay TacTbikTaraH YK «MBaHoBCKUiA DoHA CepTrdUKaLmMm» opraHbl
MmeHeH. [laperu: 153032, Opycusa Pepepauusncel, UBaHoBO w., CTaHKOCTpOUTENN Keu., Y.1.

ARM

SCALA

Cwhwgnpsdwl dkntwply

Syjw) uwppunpuw pwhwgnpddwb dkrtwplp punugus t vh puwith dwubphg.

Uwu 1. unyl «Cwhwgnpsdwb dkntwply»:

Uwwu 2. fEynpnbught dwu. wyi B «Ubdtughp: Untnnuddwb b

owhwgnpsdwb dkntwply nknunpius «pniimbnuy. Uigkp huunwpnph ipenud toqus
hnnudny.

U 3. whnympintt wpnunpdwl wduwpdh Jepupbpug dodus vwppuynpdwb whuwhh
Ypu:

Stnbynipnitlitp hujwunugnuub dwuht'
SCALA wnhwh wyndwtpp ubkpnhdhjugdus ki hwdwdwyt Uwpuwghtt Uhnmpjut nkpuhjulwui
Yubntwlwpgh wwhwigikph' TP TC 004/2011 «Swspwynjn uwppunpnidiibph Ypupbpyuy,
TP TC 010/2011«Ubpkiwtitph b vwppunpmdubph winfunwbgnipjui Yepupkpyug» ; TP TC
020/2011 «Skpuhluljul thgnguikiph LiEjnpudwuquhuwljwb hwdwinkn b hnpyub Yepupbpyug»:
Zufwyuinwufuwbingpiub hujuunwghp’

Ne TC RU C-DK.B/108.B.00020, gnpdnnnipjui dudljtinp 1[]1'(1211‘ 21.04.2021p.
Spyws

«pIULNIN-UBLSPSPUUS» wypubpltiph ubpunhbpljugudwt dupduh Ynndhg:
«buunynjh Ukpnhdhljugdwt hhdtwnpunds UNC :

Zwugh’ 153032, Nntuwunwtih bwplintpynit, pwnup blutngn,
Uwnwulnuinpnhwnkjitiph thonng, nnni 1:

http://net.grundfos.com/qr/i/99011853

PykoBoacTBo no akcnnyatauuu EAC



Jpunio

sauouwli so

Argentina

Bombas GRUNDFOS de Argentina S.A.
Ruta Panamericana km. 37.500 Centro
Industrial Garin

1619 Garin Pcia. de B.A.

Phone: +54-3327 414 444

Telefax: +54-3327 45 3190

Australia

GRUNDFOS Pumps Pty. Ltd.
P.O. Box 2040

Regency Park

South Australia 5942

Phone: +61-8-8461-4611
Telefax: +61-8-8340 0155

Austria

GRUNDFOS Pumpen Vertrieb
Ges.m.b.H.

GrundfosstraRe 2

A-5082 Grodig/Salzburg

Tel.: +43-6246-883-0

Telefax: +43-6246-883-30

Belgium

N.V. GRUNDFOS Bellux S.A.
Boomsesteenweg 81-83
B-2630 Aartselaar

Tél.: +32-3-870 7300
Télécopie: +32-3-870 7301

Belarus

Mpeactasutenscteo NPYHOPOC B
MwuHcke

220125, MuHck

yn. WadapHsiHckas, 11, od. 56, BLL
«MopT»

Ten.: +7 (375 17) 286 39 72/73
dakc: +7 (375 17) 286 39 71
E-mail: minsk@grundfos.com

Bosnia and Herzegovina
GRUNDFOS Sarajevo

Zmaja od Bosne 7-7A,
BH-71000 Sarajevo

Phone: +387 33 592 480
Telefax: +387 33 590 465
www.ba.grundfos.com

e-mail: grundfos@bih.net.ba

Brazil

BOMBAS GRUNDFOS DO BRASIL
Av. Humberto de Alencar Castelo
Branco, 630

CEP 09850 - 300

Sé&o Bernardo do Campo - SP
Phone: +55-11 4393 5533

Telefax: +55-11 4343 5015

Bulgaria

Grundfos Bulgaria EOOD
Slatina District

Iztochna Tangenta street no. 100
BG - 1592 Sofia

Tel. +359 2 49 22 200

Fax. +359 2 49 22 201

email: bulgaria@grundfos.bg

Canada

GRUNDFOS Canada Inc.
2941 Brighton Road
QOakuville, Ontario

L6H 6C9

Phone: +1-905 829 9533
Telefax: +1-905 829 9512

China

GRUNDFOS Pumps (Shanghai) Co. Ltd.

10F The Hub, No. 33 Suhong Road
Minhang District

Shanghai 201106

PRC

Phone: +86 21 612 252 22

Telefax: +86 21 612 253 33

COLOMBIA

GRUNDFOS Colombia S.A.S.

Km 1.5 via Siberia-Cota Conj. Potrero
Chico,

Parque Empresarial Arcos de Cota Bod.
1A.

Cota, Cundinamarca
Phone: +57(1)-2913444
Telefax: +57(1)-8764586

Croatia

GRUNDFOS CROATIA d.o.o.
Buzinski prilaz 38, Buzin
HR-10010 Zagreb

Phone: +385 1 6595 400
Telefax: +385 1 6595 499
www.hr.grundfos.com

GRUNDFOS Sales Czechia and
Slovakia s.r.o.

Cajkovského 21

779 00 Olomouc

Phone: +420-585-716 111

Denmark

GRUNDFOS DK A/S

Martin Bachs Vej 3

DK-8850 Bjerringbro

TIf.: +45-87 50 50 50

Telefax: +45-87 50 51 51

E-mail: info_GDK@grundfos.com
www.grundfos.com/DK

Estonia

GRUNDFOS Pumps Eesti OU
Peterburi tee 92G

11415 Tallinn

Tel: + 372 606 1690

Fax: + 372 606 1691

Finland

OY GRUNDFOS Pumput AB
Trukkikuja 1

F1-01360 Vantaa

Phone: +358-(0) 207 889 500

France

Pompes GRUNDFOS Distribution S.A.
Parc d’Activités de Chesnes

57, rue de Malacombe

F-38290 St. Quentin Fallavier (Lyon)
Tél.: +33-4 74 82 15 15

Télécopie: +33-4 74 94 10 51

Germany

GRUNDFOS GMBH

Schliiterstr. 33

40699 Erkrath

Tel.: +49-(0) 211 929 69-0

Telefax: +49-(0) 211 929 69-3799
e-mail: infoservice@grundfos.de
Service in Deutschland:

e-mail: kundendienst@grundfos.de

Greece

GRUNDFOS Hellas A.E.B.E.

20th km. Athinon-Markopoulou Av.
P.O. Box 71

GR-19002 Peania

Phone: +0030-210-66 83 400
Telefax: +0030-210-66 46 273

Hong Kong

GRUNDFOS Pumps (Hong Kong) Ltd.
Unit 1, Ground floor

Siu Wai Industrial Centre

29-33 Wing Hong Street &

68 King Lam Street, Cheung Sha Wan
Kowloon

Phone: +852-27861706 / 27861741
Telefax: +852-27858664

Hungary

GRUNDFOS Hungaria Kift.
Topark u. 8

H-2045 Torokbalint,
Phone: +36-23 511 110
Telefax: +36-23 511 111

India

GRUNDFOS Pumps India Private
Limited

118 Old Mahabalipuram Road
Thoraipakkam

Chennai 600 096

Phone: +91-44 2496 6800

Indonesia

PT. GRUNDFOS POMPA

Graha Intirub Lt. 2 & 3

Jin. Cililitan Besar No.454. Makasar,
Jakarta Timur

ID-Jakarta 13650

Phone: +62 21-469-51900

Telefax: +62 21-460 6910 / 460 6901

Ireland

GRUNDFOS (Ireland) Ltd.

Unit A, Merrywell Business Park
Ballymount Road Lower

Dublin 12

Phone: +353-1-4089 800
Telefax: +353-1-4089 830

Italy

GRUNDFOS Pompe ltalia S.r.I.

Via Gran Sasso 4

1-20060 Truccazzano (Milano)

Tel.: +39-02-95838112

Telefax: +39-02-95309290 / 95838461

Japan

GRUNDFOS Pumps K.K.
1-2-3, Shin-Miyakoda, Kita-ku,
Hamamatsu

431-2103 Japan

Phone: +81 53 428 4760
Telefax: +81 53 428 5005

Korea

GRUNDFOS Pumps Korea Ltd.

6th Floor, Aju Building 679-5
Yeoksam-dong, Kangnam-ku, 135-916
Seoul, Korea

Phone: +82-2-5317 600

Telefax: +82-2-5633 725

Latvia

SIA GRUNDFOS Pumps Latvia
Deglava biznesa centrs

Augusta Deglava iela 60, LV-1035, Riga,
Talr.: + 371 714 9640, 7 149 641
Fakss: + 371 914 9646

Lithuania

GRUNDFOS Pumps UAB
Smolensko g. 6

LT-03201 Vilnius

Tel: + 370 52 395 430
Fax: + 370 52 395 431



Malaysia

GRUNDFOS Pumps Sdn. Bhd.
7 Jalan Peguam U1/25
Glenmarie Industrial Park
40150 Shah Alam

Selangor

Phone: +60-3-5569 2922
Telefax: +60-3-5569 2866

Mexico

Bombas GRUNDFOS de México S.A. de

C.V.

Boulevard TLC No. 15

Parque Industrial Stiva Aeropuerto
Apodaca, N.L. 66600

Phone: +52-81-8144 4000
Telefax: +52-81-8144 4010

Netherlands

GRUNDFOS Netherlands
Veluwezoom 35

1326 AE Almere

Postbus 22015

1302 CA ALMERE

Tel.: +31-88-478 6336

Telefax: +31-88-478 6332
E-mail: info_gnl@grundfos.com

New Zealand

GRUNDFOS Pumps NZ Ltd.
17 Beatrice Tinsley Crescent
North Harbour Industrial Estate
Albany, Auckland

Phone: +64-9-415 3240
Telefax: +64-9-415 3250

Norway

GRUNDFOS Pumper A/S
Stremsveien 344
Postboks 235, Leirdal
N-1011 Oslo

TIf.: +47-22 90 47 00
Telefax: +47-22 32 21 50

Poland

GRUNDFOS Pompy Sp. z 0.0.
ul. Klonowa 23

Baranowo k. Poznania
PL-62-081 Przezmierowo

Tel: (+48-61) 650 13 00

Fax: (+48-61) 650 13 50

Portugal

Bombas GRUNDFOS Portugal, S.A.
Rua Calvet de Magalhées, 241
Apartado 1079

P-2770-153 Pago de Arcos

Tel.: +351-21-440 76 00

Telefax: +351-21-440 76 90

Romania

GRUNDFOS Pompe Roméania SRL
Bd. Biruintei, nr 103

Pantelimon county lIfov

Phone: +40 21 200 4100

Telefax: +40 21 200 4101

E-mail: romania@grundfos.ro

Russia

00O I'pyHadoc Poccus

yn. WkonbHasn, 39-41

MockBa, RU-109544, Russia
Ten. (+7) 495 564-88-00 (495)
737-30-00

dakc (+7) 495 564 8811

E-mail grundfos.moscow@grundfos.com

Serbia

Grundfos Srbija d.o.o.
Omladinskih brigada 90b
11070 Novi Beograd
Phone: +381 11 2258 740
Telefax: +381 11 2281 769
www.rs.grundfos.com

Singapore

GRUNDFOS (Singapore) Pte. Ltd.
25 Jalan Tukang

Singapore 619264

Phone: +65-6681 9688

Telefax: +65-6681 9689

Slovakia

GRUNDFOS s.r.o.
Prievozska 4D

821 09 BRATISLAVA
Phona: +421 2 5020 1426
sk.grundfos.com

Slovenia

GRUNDFOS LJUBLJANA, d.o.o.
LeskoSkova 9e, 1122 Ljubljana
Phone: +386 (0) 1 568 06 10
Telefax: +386 (0)1 568 06 19
E-mail: tehnika-si@grundfos.com

South Africa

GRUNDFOS (PTY) LTD

Corner Mountjoy and George Allen
Roads

Wilbart Ext. 2

Bedfordview 2008

Phone: (+27) 11 579 4800

Fax: (+27) 11 455 6066

E-mail: Ismart@grundfos.com

Spain

Bombas GRUNDFOS Espaiia S.A.
Camino de la Fuentecilla, s/n
E-28110 Algete (Madrid)

Tel.: +34-91-848 8800

Telefax: +34-91-628 0465

Sweden

GRUNDFOS AB

Box 333 (Lunnagardsgatan 6)
431 24 MéIndal

Tel.: +46 31 332 23 000
Telefax: +46 31 331 94 60

Switzerland
GRUNDFOS Pumpen AG
Bruggacherstrasse 10
CH-8117 Fallanden/ZH
Tel.: +41-44-806 8111
Telefax: +41-44-806 8115

Taiwan

GRUNDFOS Pumps (Taiwan) Ltd.
7 Floor, 219 Min-Chuan Road
Taichung, Taiwan, R.O.C.

Phone: +886-4-2305 0868
Telefax: +886-4-2305 0878

Thailand
GRUNDFOS (Thailand) Ltd.

92 Chaloem Phrakiat Rama 9 Road,

Dokmai, Pravej, Bangkok 10250
Phone: +66-2-725 8999
Telefax: +66-2-725 8998

Turkey

GRUNDFOS POMPA San. ve Tic. Ltd.

Sti.

Gebze Organize Sanayi Bolgesi
lhsan dede Caddesi,

2. yol 200. Sokak No. 204
41490 Gebze/ Kocaeli

Phone: +90 - 262-679 7979
Telefax: +90 - 262-679 7905
E-mail: satis@grundfos.com

Ukraine

BisHec LleHTp €Bpona
CronuyHe woce, 103

M. Knis, 03131, Ykpaina
Tenedon: (+38 044) 237 04 00
dakc.: (+38 044) 237 04 01
E-mail: ukraine@grundfos.com

United Arab Emirates
GRUNDFOS Gulf Distribution
P.O. Box 16768

Jebel Ali Free Zone

Dubai

Phone: +971 4 8815 166
Telefax: +971 4 8815 136

United Kingdom
GRUNDFOS Pumps Ltd.
Grovebury Road

Leighton Buzzard/Beds. LU7 4TL
Phone: +44-1525-850000
Telefax: +44-1525-850011

U.S.A.

GRUNDFOS Pumps Corporation
9300 Loiret Blvd.

Lenexa, Kansas 66219

Phone: +1-913-227-3400
Telefax: +1-913-227-3500

Uzbekistan

Grundfos Tashkent, Uzbekistan The
Representative Office of Grundfos
Kazakhstan in Uzbekistan

38a, Oybek street, Tashkent
TenedoH: (+998) 71 150 3290 / 71 150
3291

dakc: (+998) 71 150 3292

Addresses Revised 14.03.2018

jmonés

Grundfos
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www.grundfos.com

98911083 1118
ECM: 1248737




	Lietuviškai (LT)
	Atitikties deklaracija
	Руководство по эксплуатации ЕАС

